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አምጐጸ

II,1: ሊቃናተ፡ ኢታመጕጽ፡ πρεσβυτέρῳ μὴ
ἐπιπλήξῃς 1 Tim. 5,1 et ዘያመጕጽ፡ ሊቃናተ፡
Clem. f. 161. Notio ex his locis haud satis
certe definiri potest ob ambiguitatem vocis
ἐπιπλήσσειν, quae 1)  incutere  2)  increpare
,  objurgare  significat. Collatis arab. verbis
percussit fuste; humi prostravit; iratus fuit  مَقَطَ
alicui; َوَقَذَ, وَقَط et َوَقَظ  vehementer percussit,
prostravit humi , َوَقَذ IV  male affectum reliquit
aliquem, verbo Aethiopico significatio  vim
inferre, insultare  attribuenda fuerit. Ludolfus ait:
„ objurgavit et quidem acriter .“ – Voc. Ae.:
ታመጕጽ፡ ዘ፡ ታስተቈጥዕ፡;  aliud : ታስተቃልል፡
ወቦእለሂ፡ ታስትት፡;  aliud : ታጻላ።

TraCES en
ʾamgʷaṣa, አመጐጸ፡ ʾamagʷaṣa,

ʾamaggʷaṣa, አመጐፀ፡ ʾamgaʷaḍa
Grébaut

አመጐጸ፡ ʾamaggʷaṣa II,2 ያሜጕጽ፡, ያመጕጽ፡
«exciter à l’indignation» ― አስቈጣ፡ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 47r. Grébaut 1952, 115

Leslau
አምጐጸ፡ ʾamgʷaṣa, (Tāyya, <i>ʾAlaqā</

i> 1965, Gabriele da Maggiora 1953) አመጐጸ፡
ʾamagʷaṣa, አመጐፀ፡ ʾamgaʷaḍa same as vid.
መጐጸ magʷaṣa; also causative Leslau 1987, 333a
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